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Remove the support feet from the top of the barrier.

Insert the Vertical Extension Tubes(B) onto the top ends. 
Then add the extra Telescoping Hoop Assembly(A) to the 
Upright Tubes as shown. Press down the  plastic Latches(D) 
to tighten the telescoping hoop assembly and threaded rod 
assembly.

Parts List
Letter
A    
B
C
D

Description
Telescoping Hoop Assembly
Vertical Extension Tube 
Plastic Screw
Plastic Latch

Pestillo  de plástico Loquet  plastique

Quantity
1
2
2
4

This product is not to be used as a cargo barrier.
Any use of this product for that reason voids the 
manufacturer’s warranty and releases the manufacturer
of any and all liability. Check all support connections 
(i.e., wing nuts, screws, etc.) periodically to adjust for
settling and ensure barrier if properly secured.

Ce produit ne devrait pas agir à titre de barrière de fret.
La garantie du fabricant ne s’applique aux conditions d’usage
en cette manière-là et se termine donc toute la responsabilité
du fabricant vers l’acheteur en ce cas. Vérifiez périodiquement
toutes les connexions soutenues (c’est-à-dire les écrous à
ailettes, les vis, etc.) afin d’ajuster l’équilibre et d’assurer la
propre sécurisation de la barrière.

Este producto no deberia ser utilizado como una barrera de carga.
Si se usa este producto en ese modo se inválido la garantía del
fabricante y libera el fabricante de cualquier y toda obligación.
Verifica todas conexiones de apoyo (es decir, las palomillas, los
tornillos, etc.) ajustar periódicamente para asentar y asegurar
la barrera si apropiadamente está asegurada. 

Lista de partes
Letra Descripción
A
B
C
D   

Cantidad
1
2
2
4

La liste des pièces
Lettre Description Quantité
A 1
B 2
C 2
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Re-install the Support Feet to the top of the barrier. Adjust
the Hoop Assemblies vertically and horizontally as necessary
for application. Tighten the Plastic Screw (C).

Thank you for purchasing the PetShield™ Travel Barrier.
We are confident that this product is the best on the market, and will exceed your
needs. Please take a moment to familiarize yourself with all of the included parts
listed below. If anything is missing, contact your dealer immediately. The PetShield™
Travel Barrier is easy to assemble. However, it is a step-by-step process. Please be
patient and take your time. The letters in the instructions refer to the diagram.
Gracias por comprar el PetShield™ la Barrera de Viaje.
Estamos seguros que este producto es el mejor en el mercado, y excederá sus necesidades.
Tome por favor un momento de familiarizarse con todas las partes incluidas en la lista más
abajo. Si algo falta, contacte su comerciante inmediatamente. El PetShield™ la Barrera de Viaje
es fácil de reunir. Sin embargo, es un proceso de paso por paso. Por favor de ser paciente y
tome su tiempo. Las cartas en las instrucciones se refieren al diagrama. 

Merci de votre achat de la barrière de voyage PetShield™.
Nous sommes certains que ceci est le meilleur produit du marché au présent et 
surpassera vos besoins. S’il vous plaît prenez un moment pour vous familiariser de toutes les
pièces comprises et notées ci-dessous. Si vous découvrez qu’il y manque une pièce, contactez
votre distributeur dès que possible. L’assemblage de la barrière de voyage PetShield™ est tout
précis, mais le procès est pas à pas. Il vous faut avoir un peu de patience et ne pas vous
dépêcher. Les lettres dans les instructions 
s’appliquent au diagramme.

MODEL 4712-E
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＊Note : Some parts are 
     assembled at manufacturer.
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FOR ASSEMBLY + INSTALLATION VIDEOS PLEASE SEE OUR WEBSITE:
WWW.GMIGATES.COM 

Antesqueusted Empiece Avant de commencer 
BEFORE YOU BEGIN

NOTES

For more information:
Para más información:
Plus d’information:

GMI®
2671 Owingsville Road

Mt. Sterling, KY
40353

USA
(877) 242-8392
www.gmigates.com

＊Note : thumb screws should be used in order to 
     keep telescoping hoop from moving once installed  

Quitar los pies de apoyo de la parte superior de la 
Retirer les pieds d’appui du haut de la barrière

Inserte los tubos de extensión vertical (B) en los extremos
superiores. A continuación, añadir la Asamblea adicional
Hoop telescópico (A) a los tubos verticales como se 
muestra. Presione hacia abajo los pestillos (D) para apretar
el conjunto de aro telescópica y conjunto de la varilla roscada.

Insérez les Tubes extension verticale (B) sur les extrémités
supérieures. Puis ajouter le supplément Assemblée Hoop
télescopique (A) pour les tubes verticaux comme indiqué.
Appuyez sur les loquets (D) pour serrer le bandage
télescopique et une tige filetée. 

Vuelva a instalar los pies de apoyo a la parte superior de
labarrera. Ajuste las Asambleas de aro vertical y horizontal, 
según sea necesario para su aplicación. Apriete el tornillo de 
plástico (C). 

Remettez les pieds de support vers le haut de la barrière.
Réglez les assemblées de cercle verticalement et
horizontalement comme nécessaire à l’application. Serrer la
vis en plastique (C). 

Paréntesis Verticales de plástico Supports verticaux en plastique
Montajede la argolla Telescopia

Tornillosplásticos

   Assemblages du cercle télescopique

Vis en plastique
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